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Passion Reading in Hindi  

�भु येसु का दखुभोग (योहन 18:1 – 19:42) 
 

C: Commentator J: Jesus CR: Crowd M: Man W: Woman 
 

C स�त योहन के अनुसार �भ ुयेस ुका दखुभोग। 

 

येस ुअपने �श�य� के साथ के�ोन नाले के उस पार गये। वहाँ एक बार" थी। उ�ह�ने अपने �श�य� के 

साथ उस म% �वेश &कया। उनके 'व(वासघाती यूदस को भी वह जगह मालमू थी, -य�&क येस ुअ-सर 

अपने �श�य� के साथ वहाँ गये थे। इस�लये यूदस पलटन और महायाजक� तथा फ़र"�सय� के भेजे हुये 

2याद� के साथ वहाँ आ पहँुचा। वे लोग लालटेन% मशाल% और ह5थयार �लये थे।  येसु, यह जान कर 

&क मझु पर -या--या बीतेगी आगे बढे और उन से बोले, 

J ''&कसे ढूढत% हो?'' 

C उ�ह�ने उ;तर <दया, 

CR ''येस ुनाजर" को''।  
C येस ुने उन से कहा, 
J ''म= वह" हँू''। 

C वहाँ उनका 'व(वासघाती यूदस भी उन लोग� के साथ खडा था।  जब येसु ने उन से कहा, 'म= वह" हँू' 

तो वे पीछे हटकर भ�ूम पर 5गर पडे। येस ुने उन से &फ़र पूछा 
J  ''&कसे ढूढते हो?'' 

C  वे बोले, 

CR  ''येस ुनाजर" को''। 
C  इस पर येस ुने कहा, 
J 'म= तुम लोग� से कह चुका हँू &क म= वह" हँु। य<द तुम मझुे ढँूढ़ते हो तो इ�ह% जाने दो।'' 

C यह इस�लये हुआ &क उनका यह कथन पूरा हो जाये- तूने मुझ को िज�ह% सBपा, म=ने उन म% से एक 

का भी सवCनाश नह"ं होने <दया। उस समय �समोन पेEुस ने अपनी तलवार खींच ल" और 

�धानयाजक के नौकर पर चलाकर उसका दा<हना कान उडा <दया। उस नौकर का नाम मलखुस था। 

येस ुने पेEुस से कहा, 
J ''तलवार Hयान म% कर लो। जो 2याला 'पता ने मुझे <दया है -या म= उसे नह"ं 'पऊँ?'' 

C तब पलटन, क2तान और यहू<दय� के 2याद� ने येस ुको पकड कर बाँध �लया। वे उ�ह% पहले अ�नस 

के यहाँ ले गये; -य�&क वह उस वषC के �धानयाजक कैफस का ससुर था। यह वह" कैफस था िजसने 

यहू<दय� को यह परामशC <दया था- अNछा यह" है &क रा�O के �लये एक ह" मनु�य मरे। �समोन पेEुस 

और एक दसूरा �श�य येस ुके पीछे-पीछे चले। यह �श�य �धानयाजक का पPर5चत था और येसु के 

साथ �धानयाजक के �ांगण म% गया, &क�तु पेEुस फाटक के पास बाहर खडा रहा। इस�लये वह दसूरा 

�श�य जो �धानयाजक का पPर5चत था, &फ़र बाहर गया और Rवारपाल" से कहकर पEेुस को भीतर ले 

आया। Rवारपाल" ने पEुेस से कहा, 

W ''कह"ं तुम भी तो उस मनु�य के �श�य नह"ं हो?''  
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C उसने उ;तर <दया, 
M ''नह"ं हँू। 
C  जाड़े के कारण नौकर और 2यादे आग सलुगा कर ताप रहे थे। पEेुस भी उनके साथ आग तापता 

रहा। �धानयाजक ने येस ुसे उनके �श�य� और उनकT �शUा के 'वषय म% पूछा। येस ुने उ;तर <दया, 
J ''म= ससंार के सामने �कट Vप से बोला हँू। म=ने सदा सभागहृ और मि�दर म% जहाँ सब यहूद" एकE 

हुआ करत ेह=, �शUा द" है। म=ने गु2त Vप से कुछ नह"ं कहा। यह आप मझु से -य� पूछते ह=? उन से 

पूXछये िज�ह�ने मेर" �शUा सनुी है। वे जानते ह= &क म=ने -या--या कहा।'' 
C इस पर पास खड े2याद� म% से एक ने येस ुको थ2पड मार कर कहा, 
M ''तुम �धानयाजक को इस तरह जवाब देते हो?'' 

C येस ुने उस से कहा, 

J ''य<द म=ने गलत कहा, तो गलती बता दो और य<द ठZक कहा तो, मझेु -य� मारते हो?'' 
C इसके बाद अ�नस ने बाँध% हुये येसु को �धानयाजक कैफस के पास भेजा। �समोन पेEुस उस समय 

आग ताप रहा था। कुछ लोग� ने उस से कहा, 

CR ''कह"ं तुम भी तो उसके �श�य नह"ं हो?'' 

C उसने अ[वीकार करते हुये कहा 
M ''नह"ं हँू''। 

C �धानयाजक का एक नौकर उस \यि-त का सHब�धी था िजसका कान पेEुस ने उडा <दया था। उसने 

कहा 
M ''-या म=ने तुम को उसके साथ बार" म% नह"ं देखा था? 
C पेEुस ने &फर अ[वीकार &कया और उसी Uण मगु] ने बाँग द"। तब वे येस ुको कैफस के यहाँ से 

रा^य पाल के भवन ले गये। अब भोर हो गया था। वे भवन के अ�दर इस�लये नह"ं गये &क अशु_ 

न हो जाय%, बि`क पा[का का मेमना खा सक% । 'पलातुस बाहर आकर उन से �मला और बोला, 
M ''आप लोग इस मनु�य पर कौन सा अ�भयोग लगाते ह=?'' 

C उ�होने उ;तर <दया, 

CR ''य<द यह कुकमa नह"ं होता, तो हमने इसे आपके हवाले नह"ं &कया होता''। 
C 'पलातुस ने उन से कहा, 

M ''आप लोग इसे ले जाइए और अपनी स<ंहता के अनुसार इसका �याय कTिजये।'' 

C यहू<दय� ने उ;तर <दया, 

CR ''हम% &कसी को �ाणदंbड देने का अ5धकार नह"ं है''। 

C यह इस�लये हुआ &क येस ुका वह कथन पूरा हो जाये, िजसके Rवारा उ�होने सकेंत &कया था &क 

उनकT म;ृयु &कस �कार कT होगी। तब 'पलातुस ने &फर भवन म% जा कर येस ुको बुला भेजा और 

उन से कहा, 

M ''-या तुम यहू<दय� के राजा हो?'' 

C येस ुने उ;तर <दया 

J ''-या आप यह अपनी ओर से कहते ह= या दसूर� ने आप से मेरे 'वषय म% यह कहा है?'' 

C 'पलातुस ने कहा, 
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M ''-या म= यहूद" हँू? तHुहारे ह" लोग� और महायाजक� ने तुHह% मेरे हवाले &कया। तुमने -या &कया है।'' 
C येस ुने उ;तर <दया 
J ''मेरा रा^य इस ससंार का नह"ं है। य<द मेरा रा^य इस संसार का होता तो मेरे अनुयायी लडते और 

म= यहू<दय� के हवाले नह"ं &कया जाता। पर�तु मेरा रा^य यहाँ का नह"ं है।'' 
C इस पर 'पलातुस ने उन से कहा, 
M ''तो तुम राजा हो?'' 

C येस ुने उ;तर <दया, 

J ''आप ठZक ह" कहते ह=। म= राजा हँु। म= इस�लये ज�मा और इस�लये संसार म% आया हँू &क स;य के 

'वषय म% साdय पेश कर सकँू। जो स;य के पU म% है, वह मेर" सनुता है।'' 

C 'पलातुस ने उन से कहा, 

M ''स;य -या है?'' 

C वह यह कहकर &फर बाहर गया और यहू<दय� के पास आ कर बोला 
M ''म= तो उस म% कोई दोष नह"ं पाता हँू, ले&कन तुHहारे �लये पा[का के अवसर पर एक ब�द" को Pरहा 

करने का Pरवाज है। -या तुम लोग चाहते हो &क म= तHुहारे �लये यहू<दय� के राजा को Pरहा कर दूँ?'' 

C इस पर वे 5च`ला उठे, 
CR ''इसे नह"ं, बराfबस को''।  
C बराfबस डाकू था। तब 'पलातुस ने येस ुको ले जा कर कोड ेलगाने का आदेश <दया। सXैनक� ने काँट� 

का मकुुट गँूथ कर उनके �सर पर रख <दया और उ�ह% ब=गनी कपडा पहनाया। &फर वे उनके पास आ-

आ कर कहते थ े
CR ''यहू<दय� के राजा �णाम!''  

C और वे उ�ह% थ2पड मारते जाते थे। 'पलातुस ने &फर बाहर जा कर लोग� से कहा 

M ''देखो म= उसे तुम लोग� के सामने बाहर ले आता हँू, िजससे तुम यह जान लो &क म= उस म% कोई 

दोष नह"ं पाता''। 

C तब येस ुकाँट� का मकुुट और बैगनी कपडा पहने बाहर आये। 'पलातुस ने लोग� से कहा 

M ''यह" है वह मनु�य!'' 
C महायाजक और 2यादे उ�ह%  देखते ह" 5च`ला उठे 
CR ''इसे hूस द"िजये! इसे hूस द"िजये!'' 

C 'पलातुस ने उन से कहा, 

M ''इसे तुHह"ं ले जाओ और hूस पर चढाओ। म= तो इस म% कोई दोष नह"ं पाता।'' 
C यहू<दय� ने उ;तर <दया, 
CR ''हमार" एक स<ंहता है और उस स<ंहता के अनुसार यह �ाणदंbड के योiय है, -य�&क इसने ई(वर का 

पुE होने का दावा &कया है।'' 

C 'पलातुस यह सनुकर और भी डर गया। उसने &फर भवन के अ�दर जा कर येस ुसे पूछा, 
M ''तुम कहाँ के हो?'' 

C &क�तु येसु ने उसे उ;तर नह"ं <दया। इस पर 'पलातुस ने उन से कहा, 

M ''तुम मझु से -य� नह"ं बोलत?े -या तुम यह नह" ं जानते &क मझुे तुम को Pरहा करने का भी 
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अ5धकार है और तुम को hूस पर चढ़वाने का भी? 
C येस ुने उ;तर <दया, 
J ''य<द आप को ऊपर से अ5धकार न <दया गया होता तो आपका मझु पर कोई अ5धकार नह"ं होता। 

इस�लये िजसने मुझे आपके हवाले &कया, वह अ5धक दोषी है।'' 
C इसके बाद 'पलातुस येस ुको म-ुत करने का उपाय ढँूढ़ता रहा, पर�तु यहूद" यह कहते हुये 5च`लाते 

रहे, 

CR ''य<द आप इसे Pरहा करते ह=, तो आप कैसर के <हतेषी नह"ं ह=। जो अपने को राजा कहता है वह 

कैसर का 'वरोध करता है।'' 
C यह सनुकर 'पलातुस ने येसु को बाहर ले आने का आदेश <दया। वह अपने �यायासन पर उस जगह, 

जो �लथोस-Eोतोस, और इjानी म% गबूबथा, कहलाती है, बैठ गया। पा[का कT तैयार" का <दन था। 

लगभग दोपहर का समय था। 'पलातुस ने यहू<दय� से कहा, 
M ''यह" ह" तHुहारा राजा!'' 

C इस पर वे 5च`ला उठे, 

CR ''ले जाइये! ले जाइए! इसे hूस द"िजये!'' 
C 'पलातुस ने उन से कहा 
M “-या, 'म= तुHहारे राजा को hूस पर चढवा दूँ?'' 

C महायाजक� ने उ;तर <दया, 

CR ''कैसर के �सवा हमारा कोई राजा नह"ं''। 
C तब 'पलातुस ने येस ुको hूस पर चढाने के �लये उनके हवाले कर <दया। वे येस ुको ले गये और वह 

अपना hूस ढोत ेहुये खोपडी कT जगह नामक [थान गये। इjानी म% उसका नाम गोलगोथा है। वहाँ 

उ�ह�ने येस ुको और उनके साथ और दो \यि-तय� को hूस पर चढाया- एक को इस ओर, दसूरे को 

उस ओर और बीच म% येस ुको। 'पलातुस ने एक दोषपE भी �लखवा कर क्ुरस पर लगवा <दया। वह 

इस �कार था- ''येस ु नाजर" यहू<दय� का राजा।'' बहुत-से यहू<दय� ने यह दोषपE पढा -य�&क वह 

[थान जहाँ येसु hूस पर चढाये गय थे, शहर के पास ह" था और दोष पE इjानी, लातीनी और 

यूनानी भाषा म% �लखा हुआ था। इस�लये यहू<दय� के महायाजक� ने 'पलातुस से कहा, 

CR ''आप यह नह"ं �लmखय-े यहू<दय� का राजा; बि`क- इसने कहा &क म= यहू<दय� का राजा हँू''। 

C 'पलातुस ने उ;तर <दया, 
M ''म=ने जो �लख <दया, सो �लख <दया।'' 

C येस ुको hूस पर चढाने के बाद सXैनक� न उनके कपडे ले �लये और कुरते के �सवा उन कपड� के 

चार भाग कर <दये- हर सXैनक के �लये एक-एक भाग। उस कुरते म% सीवन नह" ंथा, वह ऊपर से 

नीचे तक पूरा-का-पूरा बुना हुआ था। उ�ह�ने आपस म% कहा, 

CR  ''हम इसे नह"ं फाड%। 5चnी डालकर देख ल% &क यह &कसे �मलता है। 

C यह इस�लये हुआ &क धमCoंथ का यह कथन पूरा हो जाये- उ�ह�ने मेरे कपडे आपस म% बाऊट �लये 

और मेरे व[E पर 5चnी डाल"। सैXनक� ने ऐसा ह" &कया। येस ुकT माता, उसकT ब<हन, -लोपस कT 

पि;न मPरयम और मPरयम मगदलेना उनके hूस के पास खडी थीं। येस ु ने अपनी माता को और 

उनके पास अपने उस �श�य को, िजसे वह 2यार करते थे देखा। उ�ह�ने अपनी माता से कहा, 
J ''भ�े! यह आपका पुE है''। 
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C इसके बाद उ�ह�ने उस �श�य से कहा, 
J ''यह तHुहार" माता है''। 
C उस समय से उस �श�य ने उसे अपने यहाँ आqय <दया। तब येस ुने यह जान कर &क अब सब कुछ 

पूरा हो चुका है, धमCo�थ का लेख पूरा करने के उrे(य से कहा, 
J ''म= 2यासा हँू''। 
C वहा ँखnी अंगूर" से भरा एक पाE रखा हुआ था। लोग� ने उस म% एक पनसोsता डुबाया और उसे जूफ़े 

कT डbडी पर रख कर येस ुके मखु से लगा <दया। येसु ने खnी अंगूर" चखकर कहा, 

J ''सब पूरा हो चुका है''।  
C और �सर झुकाकर �ाण ;याग <दये। ....... (सभी लोग घुटने टेक% ) ........ 

वह तैयार" का <दन था। यहूद" यह नह"ं चाहते थे &क शव 'वqाम के <दन hूस पर रह जाये -य�&क 

उस 'वqाम के <दन बड़ा ;यौहार पडता था। उ�ह�ने 'पलातुस से Xनवेदन &कया &क उनकT टाँग% तोड द" 

जाये और शव हटा <दये जाय%। इस�लये सैXनक� ने आकर येस ु के साथ hूस पर चढाये हुये पहले 

\यि-त कT टाँग% तोड द", &फर दसूरे कT। जब उ�ह�ने येस ुके पास आकर देखा &क वह मर चुके ह= तो 

उ�ह�ने उनकT टाँग% नह"ं तोडी; ले&कन एक सXैनक न ेउनकT बगल म% भाला मारा और उस म% से 

तुर�त र-त और जल बह Xनकला। िजसने यह देखा है, वह" इसका साdय देता है, और उसका साdय 

सNचा है। वह जानता है &क वह सच बोलता है, िजससे आप लोग भी 'व(वास कर%। यह इस�लये हुआ 

&क धमCoंथ का यह कथन पूरा हो जाये- उसकT एक भी हwडी नह"ं तोडी जायेगी; &फर धमCo�थ का 

एक दसूरा कथन इस �कार है- उ�ह�ने िजसे छेदा, वे उसी कT ओर देखेग%। इसके बाद अPरम5थया के 

यूसफु ने जो यहू<दय� के भय के कारण येस ुका गु2त �श�य था, 'पलातुस से येस ुका शब ले जाने 

कT अनुमXत माँगी। 'पलातुस ने अनुमXत दे द"। इस�लये यूसफु आ कर येस ु का शव ले गया। 

Xनकोदेमसु भी पहँूचा, जो पहले रात को येस ुसे �मलने आया था। वह लगभग पचास सेर का गंधरस 

और अगV का सिHमqण लाया। उ�ह�ने दफन कT �था के अनुसार उसे सगंु5धत �\य� के साथ 

छालट" कT प<xय� म% लपेटा। जहाँ येस ुhूस पर चढाये गये थे, वहाँ एक बार" थी और उस बार" म% 

एक नयी कj, िजस म% अब तक कोई नह"ं रखा गया था। उ�ह�ने येस ुको वह"ं रख <दया, -य�&क वह 

यहू<दय� के �लये तेयार" का <दन था और वह कj Xनकट ह" थी। 

................... 

यह �भु का ससुमाचार है। 
 


